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附表一 Appendix 1 

1 

 

非我國籍漁船進港申請預報表（第 聯） 

Advance Notice of Port Entry for Foreign Flag Fishing Vessels 

 

船名 
Vessel Name  

國籍 
Nationality  

船舶類型 
Vessel Type 

 運搬船 Carrier 

 漁船 Fishing Vessel 

國際呼號 
International Radio Call Sign  

漁業種類 
Fisheries Type 

 

出發港口 Port of Departure  
出港日 

Departure Date 
 

國籍證書編號 

Certificate of Registry ID  
港口國 

Port State 
 

船旗國核准漁業執照編號 
Fishing License No. Issued by the Flag State  

國際組織編號 
International Organization 

Identification Number 
 

國際海事組織船舶識別碼 
IMO Number 

(IMO) 外部識別碼 
External Identification No. 

 

預定進港日期 

Estimated Date of Port Entry 
 年  月  日 

 yy  mm  dd 

預定出港日期 

Estimated Date of Port Departure 
 年  月  日 

 yy  mm  dd 

進港目的 

Purpose of  Port Entry 
□轉載 Transshipment    □卸魚 Landing    □補給 Supplement    □維修 Repair 

申請進入之港口 

Port for Entry 
□基隆港   □高雄港   □正濱漁港   □前鎮漁港              碼頭 Dock 

Keelung       Kaohsiung     Chen-Pin Fishing Harbor  Chien-Chen Fishing Harbor 

漁船監控系統（VMS） 
無 

Nil 

有：船旗國 

Yes: Flag State 

有：RFMO 

Yes: RFMO 

類型： 

VMS system type 

船舶尺寸 

Vessel Size 

總長度和船樑 

Length overall and the Beam 

吃水深度 

Depth 

總噸數 

Gross Tonnage 

船員資訊 

Crew Info 

船長姓名/國籍 

Name of the Captain/ Nationality 

船員總人數 

Number of the Crew 

代理人
及漁船
所有人
及經營
者 

Agent 

and the 

Owner 

and 

Opreator 

代理人 Agent 簽章 Signature or Stamp 

聯絡電話 

Contact Phone No. 
 

傳真 

Fax No. 
 

地址 Address  

電子郵件 Email  

申請人 Applicant  
申請日期 

Application Date 

 年  月  日 

 yy  mm  dd 

漁船所有人 

The Owner of the Fishing Vessel 
 

聯絡電話 

Contact Phone  No. 
 

地址 Address  

經營者 

The Operator of the Fishing Vessel 
 

聯絡電話 

Contact Phone  No. 
 

地址 Address  

主管機關核准：□ 同意    □ 不同意 

Competent Authority Decision:       Approve        Disapprove 

核章 Signature or Stamp：  

日期 Issue Date： 

註
：
第
一
聯
由
主
管
機
關
留
存
。
第
二
聯
由
申
請
人
執
交
商
港
管
理
機
關
據
以
申
辦
進
、
出
商
港
區
用
。
第
三
聯
由
申
請
人
留
存
。 

Note: This advance notice shall be written in triplicate. The competent authority and the applicant shall each hold a copy. The applicant 

shall submit another copy to the managing authority of commercial port for applying for commercial port entry or departure. 
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應附 

文件 

Required  

Attachments 

非我國籍漁船漁撈、轉載或卸魚作業通報表（附表二）Notification of Fishing, Transshipment or Landing (as 

shown in Appendix 2) 

船舶國籍證書影本 Copy of flag State nationality certificate 

漁業執照或漁撈許可文件或漁獲物運送許可證明文件影本 Copy of fishing license or authorization 

documents or certificate of transshipment 

進出港船員名冊（包括姓名、國籍、出生年月日、船上職務、護照或旅行文件編號） 
Crew list (including name, nationality, birth date, their positions on board, passports or traveling document numbers) 

船舶幹部有效執業證書影本及前一港口之出港證明 Copy of valid Certificate of Fishing Officers and 

departure certificate of previous port 

漁船之甲板兩船側及船艉相片各三張 
Three photos of two sides of the hull and the stern of the vessel 

漁獲物運搬船各艙間漁獲物種類及數量的漁貨配艙圖及漁獲物轉載明細影本；漁獲物來源
漁船之國籍證書、漁業執照及轉載許可文件影本 The layout of catch species and quantities of each fish 

hold, copy of transshipment  declaration, donor vessel of nationality certificate, fishing license and transshipment 

authorization 

經營者之經營權證明文件影本 Copy of documents proving the rights as Operator 

（檢附之文件如非中文或英文本，應併附經法院或民間公證人認證之中文譯本一份） 

(If the attached documents are not written in Chinese or English, a Chinese translation authenticated by a court or public notary 

shall be submitted.） 
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非我國籍漁船漁撈、轉載或卸魚作業通報表 

Notification of Fishing, Transshipment or Landing for Foreign Flag Fishing Vessels 

船       名 

Vessel Name 

國     籍 

Nationality 

漁業執照或漁撈許可文件編號 

Fishing License / Authorization Document No. 
 

漁業種類 Type of Fisheries： 

漁具種類 Fishing Gear： 

數量 Number(s) of Fishing Gear： 

船   籍   港 

Port of Registry 

呼       號 

International Radio Call Sign 

何處來（港口） 

From (which port) 

往何處 

To 
最近一次出港日期 Last Departure Date 

         年         月         日     

        Year      Month       Day    

載運魚貨總重量                           公噸 

Total Catch on Board                          MT 

進港前作業海域 

Fishing Area before Port Entry 

 

有關漁撈或運搬授權 

Relevant fishing 

authorization(s) on 

fishing or carrier 

認定者 Identifier     

發證單位 Issued by     

有效期 Validity     

捕撈區 Fishing area(s)     

魚種 Species 

（FAO-Alpha code） 

    

漁具 Gear     

有關轉載授權 
Relevant transshipment 

authorization(s) 

認定者 Identifier    

發證單位 Issued by    

有效期 Validity    

有關供貨漁

船的轉載資

訊
Transshipment 

information 

concerning 

donor vessels 

日期 Date       

位置 Location       

船名 Name       

船旗國 Flag State       

編號 ID No.       

魚種 Species       

產品型態 Product Type(s)       

捕撈區 Fishing Area(s)       

數量 Quantity (in Kg)       

船上總漁獲量 

Total Catch on board 

魚種 Species     

產品型態 Product Type(s)     

捕撈區 Fishing Area(s)     

數量 Quantity (in Kg)     

申報卸魚量 
Landing Quantities 

Declared 

數量 Quantity (in Kg)     

經營者簽章 
Signature of Stamp of Operator 

填表日期 Date：    年 yy     月 mm    日 dd 
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非我國籍漁船進港報告單 

Port Entry Report for Foreign Flag Fishing Vessels 

船名 

Vessel Name 
 

國籍 

Nationality 
 

船舶類型 

Vessel Type 

 運搬船 Carrier 

 漁船 Fishing Vessel 

國際呼號 

International Radio Call Sign 
 

漁業種類 

Fisheries Type 
 

船旗國核准漁業執照編號 

Fishing License No. Issued by the Flag State 
 

國際組織編號 

International Organization 

Identification Number 

 

原預定進港日期 

Estimated Port Entry Date 

 年  月  日 

 yy  mm  dd 

實際進港日期 

Actual Port Entry Date and Time 

 年  月  日 時 分 

 yy mm  dd hh mm  

原申請進入港口 

The Applying Port for Entry 

________ 港 Port 

________碼頭 Dock 

核准進港之文號 

Entry Approval No. 
 

實際港口泊靠區 

Actual Berthing Area of Port 
________ 港 Port________碼頭 Dock 

代理人及
漁船所有

人 

Agent and 

the Owner 

代理人 Agent 簽章 Signature or Stamp 

聯絡電話 

Contact Phone No. 
 

傳真 

Fax No. 
 

地址 Address  

電子郵件 Email  

申請人 Applicant  
報告日期 

Date of Report 

 年  月  日 

 yy  mm  dd 

漁船所有人 

The Owner of the Fishing Vessel 
 

聯絡電話 

Contact Phone  No. 
 

地址 Address  

經營者 

The Operator of the Fishing Vessel 
 

聯絡電話 

Contact Phone  No 
 

地址 Address  

主管機關： 

Competent Authority 

核章： 

Signature or Stamp 

 

 

 

 

假日進港者，請將報告單傳真至行政院農業委員會漁業署漁業監控中心 

電話：(02) 23835781  傳真電話：(02) 23012801 



附表四 Appendix 4 

非我國籍漁船漁獲物卸魚聲明書 

1. 漁船/漁獲物運搬船船名： 

Name of vessel 

2. IMO 船舶識別編號： 

     IMO Number 

3. 作業/轉載海域： 

 Fishing/transshipment area 

4. 本批漁獲作業期間：yyy/mm/dd   起，至   yyy/mm/dd 

   Catching period 

5. 實際卸魚日期：   yyy/mm/dd              實際卸魚港口：   

   Landing date                             Landing Port 

卸魚結束日期：   yyy/mm/dd 

Completion Landing date 

船名 

Vessel name 

魚種

Species 

重量(公斤) 

Tonnage 

船名 

 Vessel name 

魚種 

Species 

重量(公斤) 

Tonnage 

        

      

      

      

      

      

總計 Total              公斤 

6.  □委託代理商銷售，代理商名稱及電話： 

     Vessel agent and phone Number    

    

□先行入庫，冷凍庫廠場名稱及電話： 

 Frozen Factory name and phone Number 

 

     □加工廠，名稱及電話： 

Processing Factory and phone Number 

 

□魚市場銷售： 

  Sell to fish market 

□自行銷售： 

  Self-sale 

□其他(請敘述)： 

  Other 

漁船/運搬船應於卸魚完成 2日/5日內，提交卸魚聲明書。表單填寫一式二份，一份交船方收執，
一份送本會漁業署收執。 

 

代理人簽署:                                      連絡電話： 

 

 

提交日期：          年          月           日 

假日完成卸魚者，請將聲明書傳真至行政院農業委員會漁業署漁業監控中心 

電話：(02) 23835781  傳真電話：(02) 23012801 



附表五 Appendix 5 

非我國籍漁船轉載漁獲確認書 

The quantity of product already on board the receiving vessel and the geographic origin of that product 所屬區域性漁業組織之捕撈漁獲物數量 

AREA WCPFC IATTC IOTC ICCAT Others: 

Quantity      

 

Signature of Agent 代理人簽名                               

 

Name of Vessel/ IMO Identification 

Number of the offloading vessel  

漁船船名/國際海事組織船舶識別號碼 

 Name of receiving vessel / IMO 

Identification Number of the receiving vessel 

運搬船船名/運搬船IMO船舶識別號碼 

 

Estimated Time of Transshipment 

預定轉載時間 

day      month        year 

日         月          年 

Caught Time of Product 

轉載漁獲物漁獲時間 

From   day     month       year   

日        月         年 

To     day     month       year 

日        月         年 

Species 魚種 
Geographic location 

公海/經濟海域(EEZ) 

Type of Product 

加工狀態 
Tonnage 噸數 Species 魚種 

Geographic location 

公海/經濟海域(EEZ) 

Type of Product 

加工狀態 
Tonnage 噸數 

        

        

        

        

        

        

        

        

Estimated Landing Country 

漁獲預定卸售地 
 

 
 

1.轉載位置倘變更，請即時通知行政院農業委員會漁業署 

2.漁船/運搬船應於轉載完成 2 日/5日內，提交轉載漁獲確認書。表單填寫一式二份，一份交船方收執，一份送本會漁業署收執。 

3.假日完成轉載者，請將轉載漁獲確認書傳真至行政院農業委員會漁業署漁業監控中心  電話：(02) 23835781  傳真電話：(02) 23012801 



附表六 Appendix 6 
 

  

非我國籍漁船離港通報單 

Notification of Port Departure for Foreign Flag Fishing Vessels 

船名 

Vessel Name 
 

國籍 

Nationality 
 

船舶類型 

Vessel Type 

 運搬船 Carrier 

 漁船 Fishing Vessel 

國際呼號 

International Radio Call Sign 
 

漁業種類 

Fisheries Type 
 

船旗國核准漁業執照編號 

Fishing License No. Issued by the Flag State 
 

國際組織編號 

International Organization 

Identification Number 

 

實際進港日期 

Actual Port Entry Date 

 年  月  日 

 yy  mm  dd 

核准進港之文號 

Entry Approval No. 
 

實際港口泊靠區 

Actual Berthing Area of Port 
________ 港 Port________碼頭 Dock 

是否已提交附表三進港報

告單、附表四卸魚聲明書

或附表五轉載確認書 

Submitted Appendix 3, Appendix 

4 or Appendix 5 or not 

□是 Yes 

□否 No 

尚未提交： 
預定出港日期 

Estimated Port Departure Date 

年  月  日 

 yy  mm  dd 

代理人及
漁船所有

人 

Agent and 

the Owner 

代理人 Agent 簽章 Signature or Stamp 

聯絡電話 

Contact Phone No. 
 

傳真 

Fax No. 
 

地址 Address  

電子郵件 Email  

申請人 Applicant  
報告日期 

Date of Report 

 年  月  日 

 yy  mm  dd 

漁船所有人 

The Owner of the Fishing Vessel 
 

聯絡電話 

Contact Phone  No. 
 

地址 Address  

經營者 

The Operator of the Fishing Vessel 
 

聯絡電話 

Contact Phone  No. 
 

地址 Address  

主管機關： 

Competent Authority 

核章： 

Signature or Stamp 

 



行政院農業委員會漁業署 

Fisheries Agency, Council of Agriculture, Executive Yuan, Taiwan 
 

10070 臺北市中正區和平西路二段 100號 6樓    Tel: +886-2-2383-5678 

6F., No.100, Sec. 2, Heping W. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei City 10070, Taiwan  1 
 

行政院農業委員會漁業署 

Fisheries Agency, Council of Agriculture, 

Executive Yuan, TAIWAN 

 

非我國籍漁船/運搬船進港卸魚/轉載 港口檢查報告 (Foreign flag 

fishing vessels/carrier landing/transshipment Port Inspection Report) 

 

1. 檢查資訊 (Inspection details) 

檢查報告號碼 

(Inspection report number) 
 

檢查起始日期及時間 

(Inspection start date and time) 
 

檢查結束日期及時間 

(Inspection end date and time) 
 

港口國 

(Port state) 
 

檢查港口 

(Port of inspection) 
 

檢查機關 

(Inspecting authority) 
 

檢查人員及身分證字號 

(Principle inspector’s name, ID) 
 

進港目的 

(Purpose of call) 
 

是否收訖事先通知 

(Prior notification received) 

□是(Yes)  

核准文號(Entry approval NO.)： 

□否(No) 
 

 

 

 

wanling0312
打字機文字

wanling0312
打字機文字

wanling0312
打字機文字

wanling0312
打字機文字

wanling0312
打字機文字
Attachment 2



行政院農業委員會漁業署 

Fisheries Agency, Council of Agriculture, Executive Yuan, Taiwan 
 

10070 臺北市中正區和平西路二段 100號 6樓    Tel: +886-2-2383-5678 

6F., No.100, Sec. 2, Heping W. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei City 10070, Taiwan  2 
 

2. 船舶資訊 (Vessel details) 

船名 

(Vessel name) 
  

船旗國 

(Vessel flag state) 
 

國籍證書及編號 

(Certificate of Vessel’s 

Nationality, ID) 

□有(Yes)  效期(validity): 

   ID: 

□無(No)，倘無請說明(please state the reason) 

□逾期(expired)   

漁業執照 

(Fishing License) 

□有(Yes)  效期(validity): 

□無(No)，倘無請說明(please state the reason) 

□逾期(expired)   

經核准國外漁業合作 

(Approval of fisheries 

cooperation) 

□是(Yes)  國家(country):           

效期(validity): 

□否(No) 

船舶種類 

(Vessel type) 
 

註冊港口 

(Port of registry) 
 

國際無線電呼號 

(International radio call sign) 
 

IMO號碼 

(IMO number) 
 

船體外部識別特徵 

(External identification) 

□是(Yes)   

是否清晰可辨識(clear to identify): 

□否(No) 

漁船長度 

(Length) 
 

總噸數 

(Gross registered tonnage) 
 

搭載能力 

(Carrying capacity) 
 

作業洋區 

(Operation area) 
 

船舶所有者 

(Vessel owner) 
 



行政院農業委員會漁業署 

Fisheries Agency, Council of Agriculture, Executive Yuan, Taiwan 
 

10070 臺北市中正區和平西路二段 100號 6樓    Tel: +886-2-2383-5678 

6F., No.100, Sec. 2, Heping W. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei City 10070, Taiwan  3 
 

船舶受益者 

(Vessel beneficial owner) 
 

船舶經營者 

(Vessel operator) 
 

船舶代理商 

(Vessel agent) 
 

船長姓名、國籍、護照號碼及

有效執照 

(Vessel master name, nationality 

and Passport No. and valid 

Certificate) 

 

漁撈長姓名、國籍、護照號碼

及有效執照 

(Fishing master name, 

nationality and Passport No. and 

valid Certificate) 

 

船舶幹部姓名、國籍、護照號

碼及有效執照 

(Name, nationality and Passport 

No. and valid Certificate of 

Fishing Officers) 

 

船員清冊及船員人數 

Crew List and Crew Number 
 

國際觀察員 

International Observer 

□有(Yes)  □無(No) 

觀察員姓名、國籍、護照號碼及有效證書 

Observer name, nationality and Passport No. 

and valid Certificate 

 

是否裝設 VMS 系統 

(Vessel equipped with VMS) 
 

VMS 類型及編號 

(VMS type and code) 
 

事先通知資訊是否與檢查時相

符 

(Prior notification details  

consistent with inspection) 

 

 



行政院農業委員會漁業署 

Fisheries Agency, Council of Agriculture, Executive Yuan, Taiwan 
 

10070 臺北市中正區和平西路二段 100號 6樓    Tel: +886-2-2383-5678 

6F., No.100, Sec. 2, Heping W. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei City 10070, Taiwan  4 
 

3. 授權許可文件查核 (Relevant fishing/transshipment authorisations) 

 

授權認定者 

(Authorisation identifier) 
   

發證單位 

(Issued by) 
   

有效期限 

(Validity) 
   

目前是否於有效期限 

(Currently valid) 
   

漁撈區域/轉載區域 

(Fishing area/transshipment area) 
   

物種 

(Species) 
   

漁具 

(Gear) 
   

是否為 RFMO授權名單上船

舶，所屬 RFMO 

(Is vessel on RFMO authorised 

vessel list, which RFMO) 

 

前次出港時間及出港證明 

(Date of last trip started and 

departure certificate of previous) 

 

本次進港時間 

(Date of trip ended) 
 

聯合檢查小組人員(Signature of 

jointly inspection team)： 
 



行政院農業委員會漁業署 

Fisheries Agency, Council of Agriculture, Executive Yuan, Taiwan 
 

10070 臺北市中正區和平西路二段 100號 6樓    Tel: +886-2-2383-5678 

6F., No.100, Sec. 2, Heping W. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei City 10070, Taiwan  5 
 

4. 本次進港卸魚資訊 (Species off loaded during this port call ) 

捕撈漁船名 

(Fishing 

vessel name) 

魚種 

(Species) 

捕撈區域 

FAO 代碼 

(FAO area 

of capture) 

產品形態 

(Product 

form) 

申報卸魚量 

(Quantity 

declared) 

實際卸魚量 

(Quantity 

offloaded) 

申報卸魚量與實際

卸魚量差值 

(Difference between 

quantity declared and 

quantity offloaded) 

備註 

(Remark) 

全

文

完 

    
 

 
  

    
 

 
  

    
 

 
  

    
 

 
  

    
 

 
  

    
 

 
  

    
 

 
  

備註請填卸魚日期、鯊魚處理方式(Please fill in landing date and shark processing method) 

 

5. 留置船艙之漁獲資訊 (Species retained onboard) 

捕撈漁船名 

(Fishing 

vessel name) 

魚種 

(Species) 

捕撈區域 

FAO 代碼 

(FAO area 

of capture) 

產品形態 

(Product 

form) 

申報留艙量 

(Quantity 

declared) 

實際留艙量 

(Quantity 

retained) 

申報留艙量與實際

留艙量差值 

(Difference between 

quantity declared and 

quantity offloaded) 

備註 

(Remark) 

全

文

完 

    
 

 
  

    
 

 
  

    
 

 
  

    
 

 
  

    
 

 
  

    
 

 
  

 



行政院農業委員會漁業署 

Fisheries Agency, Council of Agriculture, Executive Yuan, Taiwan 
 

10070 臺北市中正區和平西路二段 100號 6樓    Tel: +886-2-2383-5678 

6F., No.100, Sec. 2, Heping W. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei City 10070, Taiwan  6 
 

6. 本次進港轉載之漁獲資訊  

(Species received from transhipment during this port call) 

供貨漁船名 

(Donor vessel 

name) 

漁船國籍 

(Flag State) 

漁船國籍

證書編號 

(Donor 

vessel ID) 

魚種 

(Species) 

捕撈區域 

FAO 代

碼 

(FAO area 

of 

capture) 

產品形態 

(Product 

form) 

申報轉載量 

(Quantity 

declared) 

備註 

(Remark) 

全

文

完 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

 

 
 

 
  

 
 

 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
 

  
 

 
 

備註請填卸魚日期、鯊魚處理方式(Please fill in landing date and shark processing method) 



行政院農業委員會漁業署 

Fisheries Agency, Council of Agriculture, Executive Yuan, Taiwan 
 

10070 臺北市中正區和平西路二段 100號 6樓    Tel: +886-2-2383-5678 

6F., No.100, Sec. 2, Heping W. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei City 10070, Taiwan  7 
 

7. 檢查與發現 (Examinations and findings) 

漁獲日誌(作業情形紀錄表) 是否按

日填寫及其它文件之檢查 

(Examination of logbooks and  

other documentation) 

  

船上漁具類型 

(Type of gear onboard) 

□是(Yes)   

是否與檢查結果相符(gear examine in 

accordance): 

□否(No) 

是否遵守申請漁獲文件/貿易計畫 

(Compliance with applicable catch 

documentation/trade information 

scheme(s)) 

 

檢查員之發現 

(Findings by inspector) 
 

明顯違規情形 

(Apparent infringements)  

 

 

 

 

 

 

船長意見 

(Master’s comments) 

 

 

 

 

採取之行動 

(Actions taken) 

 

 

 

 

 

備註 

(Others) 
 

 

 

 

                                                  

船長簽名 (Master’s signature)            檢查員簽名 (Inspector’s signature) 
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